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15.
Vládní nařízení 

ze dne 27. ledna 1939
o přézkoumání česko-slovenského státního 

občanství některých osob.

Vláda republiky Česko-Slovenské nařizuje 
podle ČL II ústavního zákona zmocňovacího ze 
dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb. z. a n.:

§ I-
(1) Státní občanství česko-slovenské (dále 

státní občanství) osob,
a) které nabyly státního občanství' uděle

ním (naturalisací) po dni 1. listopadu 1918, 
nebo

b) které měly dne 1. ledna 1938 nebo po
zději své bydliště v některé obci na území 
připojeném po dni 30. září 1938 k sousedním 
státům, nebo

c) které státního občanství nabyly po dni
1. listopadu 1918 nebo ho nabudou po účin
nosti tohoto nařízení sňatkem, jestliže jejich 
manželství bylo nebo bude rozloučeno, nebo

d) které je od osob uvedených pod písm.
a) až c) odvozují,
podléhá přezkoumání podle tohoto nařízení.

(2) Ustanovení to se netýká osob, jež podle 
přezkoumatelných znaků (§1, odst. 2 vlád
ního nařízení ze dne 27. ledna 1939, č. 14 Sb. I, 
jímž se doplňují předpisy o pobytu cizinců, 
pokud jsou emigranty) jsou Čechy,^ Slováky 
nebo Podkarpatorusy, anebo které^ nabyly 
státního občanství podle ústavního zákona ze 
dne 1. července 1926, č. 152 Sb. z. a n., o udě
lení státního občanství česko-slovenského ně
kterým osobám.

§2.

(1) Osoby, na něž se vztahuje-ustanovení 
§ 1, odst. 1, jsou povinny se přihlásiti nej
později do 30. dubna 1939, a dojde-li k rozluce 
manželství teprve po tomto dnu, do 15 dnů od 
pravoplatnosti soudního rozhodnutí o rozluce 
manželství, u zemského úřadu svého bydliště, 
a zdržují-li se v cizině, u toho zemského úřa
du, v jehož obvodu měly samy nebo osoby, od 
nichž státní občanství odvozují, před odcho
dem do ciziny poslední bydliště.

(2) Přihláška se vztahuje i na osoby, je
jichž státní občanství se odvozuje od státního 
občanství osoby přihlášku podávající; tyto 
osoby je v přihlášce uvésti.

§3.

C1) Osoby, které nepodají včas přihlášku 
podle § 2, pozbývají státního občanství dnem 
následujícím po uplynutí lhůt tam stanove
ných spolu s.osobami, jejichž státní občanství 
se odvozuje od státního občanství osoby 
zmeškavší podání přihlášky.

(2) Navrácení v předešlý stav pro zmeškání 
přihlášky je přípustné i tehdy, jestliže strana 
osvědčí, že nedodržela lhůtu k přihlášce, ježto 
bez své viny byla v omylu o skutkových okol
nostech, zakládajících podle § 1 přezkouma- 
telnost jejího státního občanství. Jinak platí 
pro navrácení v předešlý stav z tohoto důvodu 
ustanovení vládního nařízení ze dne 13. ledna 
1928, č. 8 Sb. z. a n., o správním řízení, s vý
jimkou předpisu § 85, odst. 1 o lhůtě 6 měsíců.

§4.
Na osoby, jimž bylo k podané přihlášce 

státní občanství potvrzeno, a na osoby odvo
zující od nich své státní občanství jest na
zírat! jako na státní občany česko-slovenské 
ode dne, kdy jim bylo státní občanství udě
leno, nebo kdy ho nabyly odvozením (§ 1, 
odst. 1).

§ 5.
(1) Osoby, jimž bylo odepřeno potvrzení 

státního občanství, přestávají býti státními 
občany česko-slovenskými dnem doručení vý
měru spolu s osobami, jejichž státní občanství 
se odvozuje od státního občanství oněch osob.

(2) Na tyto osoby se vztahují ustanovení 
vládního nařízení č. 14/1939 Sb. I, jsou-li 
dány i ostatní předpoklady onoho nařízení.

§ 6.
Na území Podkarpatské Rusi je příslušná 

podle § 2 místo zemského úřadu vláda Pod
karpatské Rusi, jež může tuto svou působnost 
přenésti na některý podřízený úřad.

§ 7.
Podrobnosti k ustanovením předchozích 

paragrafů může stanovití vládní nařízení.

§ 8.

Toto nařízení platí na území celého státu a 
nabývá účinnosti dnem vyhlášení; provede je 
ministr vnitra v dohodě se zúčastněnými mi
nistry, v zemi Slovenské Slovenská zemská 
vláda a na Podkarpatské Rusi vláda Podkar
patské Rusi.
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Vládne nariadenie 
zo dňa 27. januára 1939 

o preskúmaní cesko-slovenského statného 
občianstva niektorých osob.

Vláda Česko-Slovenskej republiky naria- 
ďuje podl’a čl. II ústavného zmocňovacieho 
zákona zo dňa 15. decembra 1938, č. 330 Sb. 
z. a n.:

§ 1.
(!) štátne občianstvo česko-sloyenské (ďa- 

lej štátne občianstvo) osob,
a) ktoré nadobudly štátne občianstvo udě

lením (naturalizáciou) po dni 1. novembri 
1918 alebo

b) ktoré malý dňa 1. januára 1938 alebo 
neskoršie svoje bydlisko v niektorej obci na 
území, připoj enom po dni 30. septembri 1938 
k súsedným štátom, alebo

c) ktoré štátne občianstvo nadobudly po 
dni 1. novembri 1918 alebo ho nadobudnú po 
účinnosti tohoto nariadenia sňatkom, jestliže 
ich manželstvo bolo alebo bude rozlúčené, 
alebo

d) ktoré ho od osob uvedených pod písni, 
a) až c) odvodzujú, pódiieha preskúmaniu po
dlá tohoto nariadenia.

(-) Ustanovenie to sa netýká osob, ktoré 
podlá preskúmatelných znakov (§ 1, odseku 2 
yládneho nariadenia zo dňa 27. januářa 1939, 
č. 14 Sb. I, ktorým sa doplňuj ú předpisy b po
byte cudzincov, nakotko sú emigrantmi) sú 
čechmi, Slovákmi alebo Podkarpatorusmi, 
alebo ktoré nadobudly štáťňe občianstvo po
dlá ústavného zákona zo dňa 1. júla 1926, 
č. 152 Sb. z. a n., o udelení česko-slovenského 
štátneho občianstva niektorým osobám.

§ 2.

(1) Osoby, na ktoré sa-vztahuje, ustano
venie § 1, ods. 1, sú povinné přihlásit sa naj- 
neskoršie do 30. apríla 1939, a ak dojde k roz- 
luke manželstva teprv po tomto dni, do 15 dní 
od pravoplatnosti súdneho rozhodnutia o roz- 
luke manželstva, u krajinského úřadu svojho 
bydliska, a ak sa zdržuj ú v cudzine, u toho 
krajinského úřadu, v obvode kterého malý 
samé alebo osoby, od ktorých štátne občian
stvo odvodzujú, před odchodom do čudziny 
posledně bydlisko.

(2) Přihláška sa.vztahuje aj na osoby, kto- 
rýeh štátne občianstvo sa odvodzuje od štát
neho občianstva osoby podávajúcej přihlášku; 
tkto osoby třeba v prihláške uviesť.

§3.
i1) Osoby, ktoré nepodají) včas přihlášku 

podlá § 2, pozbudnú štátne občianstvo dňom 
následuj úcim po uplynutí lehot tam stanove
ných spolu s osobami, ktorých štátne občian
stvo sa odvodzuje od štátneho občianstva 
osoby, zmeškavšej podanie přihlášky.

(2) Navrátenie v predošlý stav pre zmeš
káme přihlášky je přípustné i vtedy, jestliže 
strana osvědčí, že nedodržala lehotu k pri- 
hláseniu, keďže bez svojej viny mýlila sa 
o skutkových okolnostiach, zakladajúcich po
dlá § 1 preskúmaternosť jej štátneho občian
stva. Ináč platia pre navrátenie v predošlý 
stav z tohto důvodu ustanovenia vládneho na
riadenia zo dňa 13. januára 1928, č. 8 Sb. z. 
a n., o správnom pokračovaní s výnimkou 
předpisu § 85, odseku 1 o lehote 6 mesiacov.

§ 4.
Na osoby, ktorým bolo na podaní) přihlášku 

štátne občianstvo potvrdené, a na osoby, od- 
vodzujúce od nich svoje štátne občianstvo, 
třeba nazerať ako na štátnych občanov česko
slovenských odo dňa, kedy im bolo štátne ob
čianstvo udelené, alebo kedy ho nadobudly 
odvodením (§ 1, ods. 1).

§ 5.
(!) Osoby, ktorým bolo odopreté potvrde- 

nie štátneho občianstva, přestávají) byť štát- 
nymi občanmi česko-slovenskými dňom doru- 
čenia výměru spolu s osobami, ktorých štátne 
občianstvo sa odvodzuje od štátneho občian
stva oných osob.

(2) Na tieto osoby sa vzťahujú ustanovenia 
vládneho nariadenia č. 14/1939 Sb. I, ak sú 
dané aj ďalšie předpoklady onoho nariadenia.

§ 6.

Na území Podkarpatskej Rusi je příslušná 
podFa § 2 namiesto krajinského úřadu vláda 
Podkarpatskej Rusi, ktorá může túto svoju 
posobnost’ preniesť na niektorý podriadený 
úřad.

§7.
Podrobnosti k ustanoyeniam predchádza- 

j úcieh paragrafov může stanovit’ vládne na
riadenie.

§

Toto nariadenie platí na. území celého státu 
a nadobúda účinnost’ dňom vyhlásenia; pre- 
vedie ho minister vnútra v dohodě so zúčast
něnými ministrami, v Slovenskej krajině Slo
venská krajinská, vláda a na Podkarpatskej 
Rusi vláda Podkarpatskej Rusi.
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PosnopflftOK BJiaftH 
3 P,HH 27. CÍMHH 1939

npo npoBipKy MecbKo-cjioBau,bKoro ňep-
>KaBHoro ropoHíancTBa achkhx ocifí.

Bjia^a MecbKO-CjiOBaubKoi PenyĎJiHKH pos- 
nopHAJKye no apx. II KOHCTHTypiňHoro saKony 
ynoBHOBJíacHeHHH 3 ahh 15. rpyAna 1938, 
ň. 330 36. 3. i p.:

§ I-
(1) JlepncasHe qecbKO-cjioBapbKe roponían- 

ctbo (asjií AepncaBHe ropo>KaHCTBo) oci6,
a) hkí naóyjiH Aep>KaBHe ropoKaHCTBO yAi- 

achbíim (HaxypaAisauieio) no ahí 1. JincxonaAy 
1918, a6o

6) bkí ManH ahh 1. cíhhíi 1938 a6o nianime 
CBoe Micpe saMemKanna b KOxpiHneóyAb rpo- 
m3aí na xepHxopn opajiynenin no ahí 30. Be- 
pecna 1938 ao cycÍAHnx Aep>i<aB, a6o

b) hkí Aepa<aBHe ropoxíancxBO naáyjiH no 
Ani 1. JincxonaAy 1918 a6o noro naóyAyxb no 
BCxynaennK) b cnjiy uboro posnopHAKy bíh- 
naHHHM, HKmo íx noApyaíe 6yjio a6o 6yAe 
posnynene, a6o

r) hkí noro BHBOAaxb bía oció naBeAennx 
nÍA SyKBOK) a) ao b), 
nÍAnarae npoBÍpui no pbOMy posnopaAKy.

(2) Ua nocxanoBa ne BÍAnocnxbca ao oci6, 
hkí no snanaM, m,o i'x MO>Kna npoBipnxn (§ 1, 
ycx. 2 posnopaAKy bjisah 3 ahh 27. cinna 1939, 
q. 14 36. I, hkhm AonoBnroiOTbca npHnncn npo 
no6yx qyjKnnuÍB, ockíjibkh bohh e eMÍrpan- 
xemh) e Bexn, CjiosaKn a6o FliAKapnaropycn, 
a6o hkí naĎyan AepxíaBne ropoJKanciBO no 
KoncxnxyuÍHHOMy saKony 3 ahh 1. Jinnua 1926, 
q. 152 36. 3. i p., npo yAÍAeHna AopacasHoro 
qecbKO-CJioBapbKoro ropoaoncxBa aohkhm 
ocoóaM.

§ 2.
I1) Oco6h, ao hkhx BÍAHOcnxbca nocxanoBa 

§ 1, ycx. 1, noBHHni srojiocHxnca Haňnisnime 
AO ahh 30. kbíxhh 1939, a hkuío AÍňAe AO pos- 
jiyKH noApyaía moňno no pbOMy ahí, ao 15 
Ahíb bía npaBocnjiJia cyAOBoro pimenna npo 
poa^yKy cynpyaía, b, KpaeaoMy ypHAÍ CBonoro 
mícuh saMeujKanna, a hkui,o bohh nepe6yBa- 
loib b qya<HHÍ, b nbOMy KpaeeoMy ypaAÍ, 
b OK-pysi HKoro bohh caMÍ a6o oco6h, bía hkhx 
bohh BHBOAaxb Aep>KaBHe ropoaíaHCXBO, nepeA 
bíaxoaom ao qyjKHHH Mana CBoe ocxaHHe 
Micpe saMeujKanna.

(2) SroJiomeHHH BÍAHOCHXbca xaKOJK ao oci6, 
mo íx Aopaíasne ropo>KaHcxBO BHBOAHXbca bía 
AepaíaBHoro ropoaíancxBa ocoóh, axa noAae

srojiomenna; pí oco6h cjiía HasecxH y spojio-
lUCHHIO.

§ 3.

(x) Oco6h, hkí ne noAaAyxb b nopy srojio- 
meHHH no § 2, xpaxaxb Aep>KaBHe ropoxían- 
cxbo cnÍAyioqoro ahh no ynjiHBÍ penennÍB xaM 
BCxanoBJíeHHX pasoM 3 oco6aMH, mo íx Aep- 
jKaBHe ropoacaHCXBO BHBOAHXbca bía Aep>K3B- 
Horo ropomaHCXBa oco6h, axa cnisHHJia no- 
A3HHH SrOJIOmeHHH.

(2) IloBopox ao nonepeAHboro cxany sa- 

Ana cnisneHHa sronomeHHa e ApnycxHMHH xa- 
KO>K XOAÍ, KÓAH CXOpOHa SaHBHXb, mO B0H3 

ne AOAep>Kajia peqeHua ao sroJiomeHna, xoMy 
mo 6es BAacHOÍ bhhh Bona MHjmjxaca b aíhchhx 

oócxasHHax. InaKme soĎOBasyioxb a.Jih hobo- 
poxy ao nonepeAHboro cxany no pifl npHqHHÍ 

nocxanoBH posnopaAKy bjihah 3 ahh 13. cmna 

1928, q. 8 36. 3. i p., npo aAMÍHÍcxpapiňHe no- 

cxynoBanHH, 3 bhímkom npnnHcy § 85, ycx. 1 
npo peqenepb 6 míchpíb.

§4.
Ha oco6h, hkhm 6yjio na noAanoMy srono- 

meHHio noxBepAJKeno AepmaBHe ropoa<aHCXBO, 
xa na oco6h, mo BHBOAaxb bía hhx CBoe Aep- 

maBHe ropoacancxBO, cjiía tíihaíth hk na 

qecbKO-cjioBapbKHX AepmaBHnx ropoman bía 

ahh, kojih ím 6ypo AepmaBHe ropomancxBO 
yAmeno, a6o kojih bohh noro naéyjm bhbo- 

Aom (§ 1, ycx. 1).

§ 5.
(!) OCOĎH, HKHM 6yAO BÍAMOBJíeHe HO- 

TBepAmeHHa AepaíaBHoro ropomaHCXBa, nepe- 
cxamxb 6yxn qecbKO-cjioBapbKHMH* AepmaBHH- 

mh ropomaHaMH 3 ahcm Aopynenna yxsajiH 

pasoM 3 ocoóaMH, mo íx AepmaBHe ropoman- 
CXBO BHBOAHXbca BÍA A^pHOBHOFO TOpOJKaH- 

CXB3 PHX OCÍ6.

(2) JXo phx oci6 ne BÍAHOcaxbca nocxanoBH 
posnopaAKy bjisah q. 14/1939, 36. I, mapo e 
pani xaKoac ocxamii npnnymeHHa pboro pos
nopaAKy.

§ 6.
Ha xepHxopií HiAKapnaxcbKOi Pycn e 

ynpaBHena no § 2 saMÍcxb Kpaesoro ypapy 
BJiapa HiAKapnaTCbKoi Pycn, axa mokc pe 

vnpaBHeHHa nepenecxn na achkhh nÍAHHneHHH
ypap.

§ 7.
OoApoĎHpi ao nocxanoB nonepeAHHX napa- 

ťpac})ÍB Mome bcx3hobhxh posnopapoK bjisah.

§ 8.

U,eň posnopapoK pie na xepHxopií piJioi 

pepxcaBH i Ha6yBae chjih s pneM oroJiomeuHa;
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nepenefle noro míhictp BHyxpimHHX cnpan 
y arofli a y^acHHMH MÍnicrpaMH, y CjiOBau,bKÍH 
Kpami Kpaena cjiOBaptKa BJiaaa a na FlUKap- 

naxcbKiH Pyci BJia^a nUKapnaTCbKoí PycH.

Dr. Hacl 
Beran

Sidor v. r.

Dr. Chvalkovský v. r. 
Dr. Fischer v. r.

Dr. Kalfus v. r. 

Teplanský v. r,

Dr. Kapras v. r.
Dr. Krejčí v. r.

v. r. 
v. r.
Syrový v. r.
Dr. Sádek v. r. 

Čipera v. r.

Dr. Feierabend v. r. 

Dr. Klumpar v. r. 

Dr. Havelka v. r. 

Prchala v. r.

16.

Vládní nařízení 
ze dne 27. ledna 1939,

kterým se mění označení měnové jednotky ve 
zkratce a některá ustanovení o Národní bance 

česko-Slovenské.

Vláda republiky Česko-Slovenské nařizuje 
podle čl. II ústavního zákona zmocňovacího ze 
dne 15. prosince 1938, č. 380 Sta. z. a n.:

§ I-
(1) Koruna česko-slovenská ve zkratce bude 

napříště označována „K“.
(2) Tím se mění ustanovení § 5 zákona ze 

dne 10. dubna 1919, č. 187 Sb. z. a n., jímž se 
upravuje oběh a správa platidel v oeskó-slo- 
venském státě a doplňuje zmocnění minister
stva financí dané zákonem ze dne 25. února 
1919, č. 84 Sb. z. a n., jakož i § 3 zákona ze 
dne 14. dubna 1920, č. 347 Sb. z. a n., o akciové 
bance cedulové, ve znění čl. II zákona ze dne 
23. dubna 1925, č. 102 Sb. z. a n,

(3) Při jednotlivých druzích tisků a ražeb 
veřejné povahy lze používati dosavadního 
označení měnové j ednotky ve zkratce až^ do 
doby, dokud nebudou nahrazeny ^ novými 
druhy, při tiscích a ražbách soukromé povahy 
jen do vyčerpání dosavadních zásob.

§ 2.

Ustanovení § 71 zák. č. 347/1920 Sb. z. a n. 
ve znění čl. XX zák. č. 102/1925 Sb. z. a n. se 
mění a zní takto:

„Vedoucími správními orgány Národní ban
ky česko-Slovenské jsou:

a) bankovní rada:
1. guvernér (§ 72),
2. jedenáct členů bankovní rady (§ 73),
3. užší výbor (§ 91),
4. odbory (§ 90),
b) šestičlenný revidující výbor (§ 75) a
c) valná hromada akcionářů (§§ 103 až 

120).“
§3.

(1) Ustanovení § 73 zák. č. 347/1920 Sb. z, 
a n. se mění a zní takto:

„Bankovní rada skládá se mimo to ze sedmi 
volených a čtyř jmenovaných bankovních 
radů. Práva a povinnosti obou skupin až na vý
jimku § 74 jsou stejné. Volbu sedmi volených 
bankovních radů vykonává valná hromada 
akcionářů (§ 115) na dobu sedmi let. Každo
ročně končí funkce jednoho z nich. Vystou
pivší členové mohou býti vždy znovu voleni. 
Jmenování čtyř zmíněných bankovních radů 
vykonává president republiky na návrh vlády 
na dobu tří let. Jmenovaní bankovní radové 
mohou býti na návrh vlády presidentem re
publiky odvoláni nebo suspendováni a po uply
nutí tříletí mohou býti znovu jmenováni.“

(2) Ustanovení čl. XXI zák. č. 102/1925 Sb. 
z. a n. se zrušuje. Funkční období dosavadního 
kooptovaného člena bankovní rady Národní 
banky česko-Slovenské končí dnem řádné val
né hromady za správní rok 1938.

§ 4.
Ustanovení § 74 zák. č. 347/1920 Sb. z. a n. 

se mění a zní takto:
„President republiky jmenuje po návrhu 

vlády z bankovních radů dva náměstky gu
vernéra Národní banky česko-Slovenské, 
kteří podle potřeby zastávají guvernéra 
banky ve všech funkcích. Alespoň jeden 
z nich musí býti voleným bankovním radou. 
Práva obou náměstků jsou stejná. Guvernér 
určí, v jakém období nebo ve kterých věcech 
budou ho jednotliví náměstkové zastupovat!. 
Náměstek může býti na návrh vlády zbaven 
presidentem republiky své hodnosti, zůstává 
však, je-li voleným bankovním radou, dále 
v bankovní radě; jinak končí jeho hodnost 
náměstka uplynutím období, na které byl 
zvolen bankovním radou. Pro případ, že by 
ani náměstkové guvernéra nemohli ^ guver
néra zastoupit!, určí guvernér ke svému za
stupování kteréhokoli z volených bankovních 
radů.“


